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T TR MM Twa oonwbe nvaw own - And the ark of the LORD
was in the country of the

uiei arun ieue bshde phishthim shboe chdshim Philistines seven months.

and-he-was coffer-of Yahweh in-field-of Philistines seven  months

WP DwSD oS ovnopo o8> My mwyy xS And the Philistines called
for the priests and the

uiqrau phishthim  lkenim ulgsmim lamr me noshe larun diviners, saying, What shall

and-they-are-calling Philistines for-priests and-for-the-ones-divining to-say what? we-shall-do to-coffer-of We do to the ark of the
LORD? tell us wherewith we

M RwT a3 anows MIPR> shall send it to his place.

ieue eudonu bme nshichnu Imgqumu

Yahweh make-known-to-us! in-what ? we-shall-send-him to-place-of-him

1PRM o DOmown i S ToR Sy bn > And they said, If ye send
away the ark of the God of

uiamru am mshlichim ath arun alei ishral al Israel, send it not empty; but

and-they-are-saying if ones-sending-away » coffer-of Elohim-of  Israel must-nothe iN any wise return him a
trespass offering: thg:n ye

Mown WX opY o awn 137N 2 ows T8 shall be healed, and it shall
be known to you why his

thshichu athu  rigm ki eshb thshibu lu ashm az hand is not removed from

you-are-sending-away  him empty that  to-restore  you-shall-restore to-him  guilt-offering  then  YOU.

hRly vTIn oo5 b &5 mon ARy oon

thrphau unudo lkm Ime la thsur idu mkm

you-shall-be-healed and-he-is-known to-you why not she-is-withdrawing hand-of-him from-you

1RM mm oW wy 3w 2 TIRM " Then said they, What
[shall be] the trespass

uiamru me eashm ashr nshib lu uiamru offering which we shall

and-they-are-saying ~ what?  the-guilt-offering  which  we-shall-restore to-him  and-they-are-saying fetum  to  him?  They
answered, Five golden

—2on o) owSs mwean oSy AT Awmm o "MaDy amr D mmam emerods, and five golden
mice, [according to] the

msphr srni phishthim  chmshe ophli zeb  uchmshe okbri zeb ki mgphe  number of the lords of the

from-number-of chieftains-of Philistines five humps-of gold and-five mice-of gold that stroke Philistines: for one plague
[was] on you all, and on

nix 0525 02737105 your lords.

achth [klm ulsrnikm

one to-all-of-them and-to-chieftains-of-you

DRy nos Do>vopy b DD™M3Dy  omonwnn PX powm  Wherefore ye shall make
images of your emerods,

uoshithm tzlmi ophlikm utzlmi okbrikm emshchithm ath  eartz and images of your mice

and-you-make images-of humps-of-you and-images-of mice-of-you the-ones-ruining  » the-land that mar the land; and ye
shall give glory unto the

onnn ) 5RAWY 7190 IR bP-a AR 0o°5yn God of Israel: peradventure
he will lighten his hand

unththm lalei ishral kbud auli iql ath  idu molikm from off you, and from off

and-you-give  to-Elohim-of Israel glory  perhaps he-shall-lighten » hand-of-him  from-on-you ?/OUd" gods, and from off your
and.
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umol aleikm umol artzkm

and-from-on Elohim-of-you and-from-on land-of-you
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s 1735N Ny 0o33%  Twx>  Tad DR Yoo ng | Wherefore “then do  ye
harden your hearts, as the
ulme thkbdu ath  Ibbkm kashr kbdu mtzrim uphroe ath  Egyptians and  Pharaoh
and-why ?  you-are-heavying » heart-of-you as-which they-heavied Egyptians and-Pharaoh » hardened  their  hearts?
when he had wrought
nad K15 WD S5ynm ora DIrSwsy wonderfully among them,
did they not let the people
Ibm elua kashr etholl bem uishlchum go, and they departed?
heart-of-them not ? as-which he-abused-himself in-them and-they-are-sending-away-them
1257
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and-they-are-going
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vl WP W oIy MM AmR N ighiah) Moy Swx x>  Now therefore make a new
cart, and take two milch

uothe gchu uoshu ogle chdshe achth ushthi phruth oluth ashr la kine, on which there hath

and-now take! and-make! cart new one  and-two-of young-cows ones-unweaned which not €Ome no yoke, and tie the
klnt_e to the cart, and bring

Mo ooy Sy onmow N8 Dmen moava onaswm iﬂg;; calves home from

ole oliem ol uasrthm ath  ephruth bogle ueshibthm ‘

he-came-up on-them yoke and-you-hitch » the-young-cows in-cart and-you-cause-to-turn-back

[mmigh)ul [=Iniimint yal [mig=ini

bniem machriem ebithe

sons-of-them from-after-them toward-the-house
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ulgchthm ath arun ieue unththm athu al  eogle uath  Kli ezeb ashr
and-you-take » coffer-of Yahweh and-you-give him to the-cart and» articles-of the-gold which
onawn 1o ows MmN naRa TER =glatelis) nN
eshbthm lu ashm thshimu bargz mtzdu ushlchthm athu
you-restore  to-him  guilt-offering  you-shall-place in-case  from-side-of-him  and-you-send-away him
T5m

uelk

and-he-goes

oDMRT B8 T 1om mows Mo waw 8T ey NS AR yeon
uraithm am drk gbulu iole bith  shmsh eua oshe Inu ath eroe
and-you-see if way-of boundary-of-him he-is-going-up Beth Shemesh he he-did to-us » the-evil
oA ANt BRY 8RS Ny D &> " Myl VI PR N
egdule ezath uam la uidonu ki la idu ngoe bnu mqgre eua
the-great the-this and-if not and-we-shall-know that not hand-of-him she-touched in-us happening he
mowb

eie Inu

he-was to-us

MW" mplivkl4n '[D 1HP’1 Rigls) Inhimi-] M5y

uioshu eanshim kn uiqchu shthi phruth oluth
and-they-are-doing the-mortals SO and-they-are-taking two-of young-cows ones-unweaned
D1moR™M moaya NN oraa o a3

uiasrum bogle uath  bniem klu bbith

and-they-are-hitching-them in-cart and » sons-of-them they-shut-up in-house

MW" R 'mx [nhini 5x mharn NN TIONTT ONY SMaDy a3 AR
uishmu ath arun ieue al eogle uath eargz uath  okbri ezeb uath
and-they-are-placing » coffer-of Yahweh to the-cart and » the-case and » mice-of the-gold and »
mox  orn

tzlmi tchriem

images-of piles-of-them

M maen T3 by 7 3 wnw mbona  nnx
uishrne ephruth bdrk ol drk bith shmsh bmsle achth
and-they-are-going-straight  the-young-cows in-way on way-of Beth  Shemesh in-highway one
1251 51w x> 1o PR Swnwy "m0 onwSD
elku elk ugou ula Sfu imin  ushmaul  usrni phishthim
they-went to-go and-to-low and-not they-withdrew right and-left and-chieftains-of (LXX) Philistines
oo omeny Ty S ma wnw

elkim achriem od gbul bith  shmsh

ones-going after-them unto boundary-of Beth Shemesh

igiml] wnw D’ﬁEP W’EP osn PDU: AIRWN R Oy
ubith shmsh gtzrim qtzir chtim bomq uishau ath  oiniem
and-Beth Shemesh ones-reaping harvest-of wheats in-vale and-they-are-lifting » eyes-of-them
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uirau ath earun uishmchu Irauth

and-they-are-seeing »
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and-the-cart
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great
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lieue
to-Yahweh

and-they-are-splitting »

58 MW wwa na Swnwn

shde ieusho  bith
field-of Joshua Beth
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bae al eshmshi

she-came to
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eogle
woods-of the-cart
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qgou ath otzi uath

and »

the-coffer and-they-are-rejoicing to-see

mnam

ephruth
the-young-cows they-offered-up ascent-offering
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the-Shemite and-she-is-standing there and-there stone
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1Samud 6

8 And take the ark of the
LORD, and lay it upon the
cart; and put the jewels of
gold, which ye return him
[for] a trespass offering, in a
coffer by the side thereof;
and send it away, that it
may go.

% And see, if it goeth up by
the way of his own coast to
Bethshemesh, [then] he
hath done us this great evil:
but if not, then we shall
know that [it is] not his hand
[that] smote us: it [was] a
chance [that] happened to
us.

10 And the men did so;

and took two milch kine,
and tied them to the cart,
and shut up their calves at
home:

1 And they laid the ark of
the LORD wupon the cart,
and the coffer with the mice
of gold and the images of
their emerods.

12 And the kine took the
straight way to the way of
Bethshemesh, [and] went
along the highway, lowing
as they went, and turned not
aside [to] the right hand or
[to] the left; and the lords of
the Philistines went after
them unto the border of
Bethshemesh.

3 And [they of]
Bethshemesh [were] reaping
their wheat harvest in the
valley: and they lifted up
their eyes, and saw the ark,
and rejoiced to see [it].

4 And the cart came into
the field of Joshua, a
Bethshemite, and  stood
there, where [there was] a
great stone: and they clave
the wood of the cart, and
offered the kine a burnt
offering unto the LORD.
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ueluim euridu ath arun ieue uath  eargz ashr  athu ashr bu
and-the-Levites they-took-down » coffer-of Yahweh and» the-case which with-him which in-him
"5 T mem ox N OV wawa M3 wnw
kli zeb uishmu al eabn egdule uanshi bith shmsh
articles-of  gold and-they-are-placing  to the-stone the-great  and-mortals-of Beth Shemesh
Sy mby plat=i} oomaT oA X Mo

eolu oluth uizbchu zbchim  bium eeua lieue

they-offered-up ascent-offerings and-they-are-sacrificing sacrifices in-day the-that to-Yahweh

onwSsn  IRT
phishthim
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uishbu
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uchmshe srni
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rau ogrun  bium eeua

and-five chieftains-of Philistines they-saw and-they-are-returning Ekron in-day the-that

moR | AT TwR 12w owSn  ows mmS TS T
uale tchri ezeb ashr  eshibu phishthim ashm lieue lashdud achd
and-these piles-of the-gold which they-restored Philistines guilt-offering to-Yahweh for-Ashdod one
mwS oAk 1opwxb A mS s puS e

loze achd lashqglun achd Igth achd logrun achd

for-Gaza one for-Ashkelon one for-Gath one for-Ekron one

"|maoyY 3 eon 5> vy owwSn nwnnb  oanon TR
uokbri ezeb msphr K ori phishthim  Ichmshth  esrnim moir
and-mice-of the-gold from-number-of all-of cities-of Philistines to-five-of the-chieftains from-city-of
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mbtzr  uod kphr ephrzi uod abl egdule ashr  enichu olie ath arun
fortress and-unto shelter-of the-village and-unto Abel the-Great which they-left on-her » coffer-of
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ieue od eium eze bshde ieusho bith eshmshi

Yahweh until the-day the-this in-field-of Joshua Beth the-Shemite
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uik banshi bith  shmsh ki rau barun ieue uik
and-he-is-smiting in-mortals-of Beth Shemesh that they-saw in-coffer-of Yahweh and-he-is-smiting
ova DWaw woN oownnm 5N o 1oaNmm own "> mon
bom shboim  aish chmshim alph aish  uithablu eom ki eke
in-people seventy man fifty-of thousand man and-they-are-mourning the-people that he-smote
mm ova mon Ao

ieue bom mke gdule

Yahweh in-people smiting great
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uiamru anshi bith  shmsh mi iukl lomd Iphni ieue ealeim
and-they-are-saying mortals-of Beth Shemesh who ? he-is-able to-stand before Yahweh the-Elohim
v e bx m Mo 1oYn

eqdush eze ual mi iole molinu

the-holy the-this and-to whom? he-shall-go-up from-on-us

SN oooxbn SR vaw map oy exb awn
uishlchu mlakim al iushbi grith iorim lamr eshbu
and-they-are-sending  messengers to ones-dwelling-of  Kiriath ~ Jearim to-say they-brought-back
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phishthim ath arun ieue rdu eolu athu alikm

Philistines » coffer-of Yahweh come-down! bring-up! him to-you

1Samud 6 - 1Samue 7

15 And the Levites took
down the ark of the LORD,
and the coffer that [was]
with it, wherein the jewels of
gold [were], and put [them]
on the great stone: and the
men of Bethshemesh
offered burnt offerings and
sacrificed sacrifices  the
same day unto the LORD.

16 And when the five lords
of the Philistines had seen
[it], they returned to Ekron
the same day.

7 And  these [are] the
golden emerods which the
Philistines returned [for] a
trespass offering unto the
LORD; for Ashdod one, for
Gaza one, for Askelon one,
for Gath one, for Ekron one;

18 And the golden mice,
[according to] the number of

all the cities of the
Philistines [belonging] to
the five lords, [both] of

fenced cities, and of country
villages, even unto the
great [stone of] Abel,
whereon they set down the
ark of the LORD: [which
stone remaineth] unto this
day in the field of Joshua,
the Bethshemite.

19 And he smote the men
of Bethshemesh, because
they had looked into the ark
of the LORD, even he smote
of the people fifty thousand

and threescore and ten
men: and the people
lamented, because the

LORD had smitten [many] of
the people with a great
slaughter.

2 And  the men  of
Bethshemesh said, Who is
able to stand before this
holy LORD God? and to
whom shall he go up from
us?

2L And they sent
messengers to the
inhabitants of Kirjathjearim,
saying, The Philistines have
brought again the ark of the
LORD; come ye down, [and]
fetch it up to you.



